
P A R T E A  I

LEGI, DECRETE, HOTĂRÂRI ȘI ALTE ACTE

Anul 192 (XXXVI) — Nr. 77 Luni, 29 ianuarie 2024

S U M A R

Nr. Pagina

ACTE ALE ORGANELOR DE SPECIALITATE 

ALE ADMINISTRAȚIEI PUBLICE CENTRALE

5.891/2023. — Ordin al ministrului educației privind acordarea

autorizației de funcționare provizorie pentru unitatea

de învățământ preuniversitar de stat Liceul Tehnologic

„Grigore Moisil” Deva din municipiul Deva, județul

Hunedoara.................................................................. 2

20. — Ordin al ministrului afacerilor externe pentru

publicarea Rezoluției Consiliului de Securitate al 

ONU 2713 (2023) ...................................................... 3–8

3.108. — Ordin al ministrului educației privind acordarea

autorizației de funcționare provizorie Asociației „Isteți

de Mici” pentru unitatea de învățământ preuniversitar

particular Grădinița cu Program Prelungit „Brainy Kids”

din municipiul Cluj-Napoca, județul Cluj .................... 9

ACTE ALE COLEGIULUI MEDICILOR 

DIN ROMÂNIA

24/2023. — Decizie privind eliberarea Avizului de practică

necesar exercitării activității medicale în scop didactic

și ocazional pe teritoriul României pentru medici 

cetățeni ai unui stat terț .............................................. 10–12

ACTE ALE CAMEREI DE COMERȚ 

ȘI INDUSTRIE A ROMÂNIEI

27/2023. — Regulament privind avizarea, supravegherea, 

controlul și sancționarea activității burselor de mărfuri .... 13–16



A C T E  A L E  O R G A N E L O R  D E  S P E C I A L I T A T E

A L E  A D M I N I S T R A Ț I E I  P U B L I C E  C E N T R A L E

MINISTERUL EDUCAȚIEI

O R D I N

privind acordarea autorizației de funcționare provizorie pentru unitatea 

de învățământ preuniversitar de stat Liceul Tehnologic „Grigore Moisil” Deva 

din municipiul Deva, județul Hunedoara

Având în vedere prevederile:

— art. 24 alin. (3) lit. c) și d) din Ordonanța de urgență a Guvernului nr. 75/2005 privind asigurarea calității educației,

aprobată cu modificări prin Legea nr. 87/2006, cu modificările și completările ulterioare;

— art. 11 lit. a), respectiv ale art. 15 lit. e) din anexa nr. 1 la Hotărârea Guvernului nr. 155/2022 privind aprobarea

Regulamentului de organizare și funcționare al Agenției Române de Asigurare a Calității în Învățământul Preuniversitar;

— Hotărârii Guvernului nr. 993/2020 privind aprobarea Metodologiei de evaluare instituțională în vederea autorizării,

acreditării și evaluării periodice a organizațiilor furnizoare de educație, cu modificările și completările ulterioare;

— Hotărârii Guvernului nr. 994/2020 privind aprobarea standardelor de autorizare de funcționare provizorie și a

standardelor de acreditare și de evaluare externă periodică în învățământul preuniversitar, cu modificările ulterioare;

— Hotărârii Consiliului Agenției Române de Asigurare a Calității în Învățământul Preuniversitar nr. 9 din 5.07.2023;

— Referatului de aprobare nr. 9.117 din 28.07.2023 pentru aprobarea proiectului de ordin al ministrului educației privind

acordarea autorizației de funcționare provizorie pentru unitatea de învățământ preuniversitar de stat Liceul Tehnologic „Grigore

Moisil” Deva din municipiul Deva, județul Hunedoara,

în temeiul art. 13 alin. (3) din Hotărârea Guvernului nr. 369/2021 privind organizarea și funcționarea Ministerului Educației,

cu modificările și completările ulterioare,

ministrul educației emite prezentul ordin.
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Art. 1. — Se acordă autorizația de funcționare provizorie

pentru unitatea de învățământ preuniversitar de stat Liceul

Tehnologic „Grigore Moisil” Deva, cu sediul în str. T. Maiorescu

nr. 24, municipiul Deva, județul Hunedoara, pentru nivelul de

învățământ „preșcolar”, limba de predare „română”, forma de

învățământ „program prelungit”, respectiv nivelurile de

învățământ „primar” și „gimnazial”, limba de predare „română”,

forma de învățământ „cu frecvență — zi”, începând cu anul

școlar 2023—2024.

Art. 2. — Autorizația de funcționare provizorie conferă unității

de învățământ preuniversitar de stat Liceul Tehnologic „Grigore

Moisil” Deva din municipiul Deva, județul Hunedoara, calitatea

de furnizor de educație, respectiv dreptul de organizare și

desfășurare a procesului de învățământ, pentru nivelul de

învățământ „preșcolar”, limba de predare „română”, forma de

învățământ „program prelungit”, respectiv nivelurile de

învățământ „primar” și „gimnazial”, limba de predare „română”,

forma de învățământ „cu frecvență — zi”, menționate la art. 1.

Art. 3. — (1) Liceul Tehnologic „Grigore Moisil” Deva din

municipiul Deva, județul Hunedoara are următoarele obligații: 

a) de a angaja personal didactic și nedidactic pentru

formațiunile de studiu școlarizate conform art. 1, cu respectarea

prevederilor Legii educației naționale nr. 1/2011, cu modificările

și completările ulterioare, precum și a tuturor celorlalte

reglementări legale în vigoare; 

b) de a solicita acreditarea în termen de maximum trei ani de

la absolvirea primei promoții, conform prevederilor legale în

vigoare, pentru nivelul de învățământ „preșcolar”, limba de

predare „română”, forma de învățământ „program prelungit”,

respectiv nivelurile de învățământ „primar” și „gimnazial”, limba

de predare „română”, forma de învățământ „cu frecvență — zi”,

dar nu mai târziu de anul școlar 2028—2029;

c) de a întocmi și înainta Agenției Române de Asigurare a

Calității în Învățământul Preuniversitar raportul anual de

evaluare internă a calității, până cel mai târziu la data de

15 octombrie a fiecărui an (https://calitate.aracip.eu).

(2) Proprietarul imobilului de la adresa menționată, în care

se desfășoară activitățile de învățământ, are obligația de a

asigura condițiile de funcționare, inclusiv obținerea și menținerea

autorizației sanitare și a autorizației de securitate la incendiu.

(3) Agenția Română de Asigurare a Calității în Învățământul

Preuniversitar, în colaborare cu Inspectoratul Școlar Județean

Hunedoara, va monitoriza punerea în aplicare a prevederilor

prezentului ordin.

Art. 4. — Liceul Tehnologic „Grigore Moisil” Deva din

municipiul Deva, județul Hunedoara, este monitorizat și controlat

periodic de Ministerul Educației, Agenția Română de Asigurare

a Calității în Învățământul Preuniversitar și de Inspectoratul

Școlar Județean Hunedoara, în vederea verificării respectării

standardelor care au stat la baza acordării autorizației de

funcționare provizorie.

Art. 5. — Unitatea de învățământ preuniversitar de stat Liceul

Tehnologic „Grigore Moisil” Deva din municipiul Deva, județul

Hunedoara, Ministerul Educației, Inspectoratul Școlar Județean

Hunedoara și Agenția Română de Asigurare a Calității în

Învățământul Preuniversitar duc la îndeplinire prevederile

prezentului ordin.

Art. 6. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I.

p. Ministrul educației,

Gigel Paraschiv,

secretar de stat

București, 30 august 2023.

Nr. 5.891.
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MINISTERUL AFACERILOR EXTERNE

O R D I N

pentru publicarea Rezoluției Consiliului de Securitate 

al ONU 2713 (2023)

În baza art. 5 alin. (2) din Ordonanța de urgență a Guvernului nr. 202/2008

privind punerea în aplicare a sancțiunilor internaționale, aprobată cu modificări prin

Legea nr. 217/2009, cu modificările și completările ulterioare, 

în temeiul art. 5 alin. (7) din Hotărârea Guvernului nr. 16/2017 privind

organizarea și funcționarea Ministerului Afacerilor Externe, cu modificările și

completările ulterioare,

ministrul afacerilor externe emite prezentul ordin.

Articol unic. — Se dispune publicarea în Monitorul Oficial al României,

Partea I, a Rezoluției Consiliului de Securitate al ONU 2713 (2023), prevăzută

în anexa care face parte integrantă din prezentul ordin.

Ministrul afacerilor externe,

Luminița-Teodora Odobescu

București, 9 ianuarie 2024.

Nr. 20.

ANEXĂ

ORGANIZAȚIA NAȚIUNILOR UNITE

Consiliul de Securitate

Distribuire: generală

1 decembrie 2023

R E Z O L U Ț I A  2713 (2023)

adoptată de Consiliul de Securitate în cadrul celei de-a 9490-a reuniuni a sa, la 1 decembrie 2023

Consiliul de Securitate,

reamintind toate rezoluțiile și declarațiile anterioare ale președintelui său cu privire la situația din Somalia,

reafirmându-și respectul pentru suveranitatea, integritatea teritorială, independența politică și unitatea Somaliei,

salutând progresele înregistrate în Somalia în ultimii zece ani și în special în ultimii doi ani în lupta împotriva Al-Shabaab,

subliniind că scopul acestei rezoluții este de a degrada amenințarea reprezentată de Al-Shabaab,

degradând amenințarea reprezentată de Al-Shabaab și embargoul privind armele impus Al-Shabaab,

exprimându-și profunda îngrijorare cu privire la faptul că Al-Shabaab continuă să reprezinte o amenințare gravă la adresa

păcii, securității și stabilității în Somalia și în regiune și exprimându-și în continuare îngrijorarea cu privire la prezența continuă în

Somalia a afiliaților care au legătură cu ISIL/Da’esh,

condamnând în termenii cei mai fermi atacurile teroriste ale Al-Shabaab, exprimându-și profunda îngrijorare cu privire la

pierderea de vieți omenești în urma acestor atacuri, condamnând în continuare radicalizarea Al-Shabaab la scopuri violente și

exploatarea, inclusiv din punct de vedere financiar, a comunităților și reiterând hotărârea sa de a sprijini eforturile cuprinzătoare

de reducere a amenințării reprezentate de Al-Shabaab,

condamnând ferm vizarea civililor, inclusiv a personalului umanitar, și orice atacuri ilegale împotriva obiectivelor civile în

situații de conflict, precum și utilizarea nediferențiată a armelor explozive, în special în zonele dens populate, precum și consecințele

pentru populația civilă, și solicitând tuturor părților implicate în conflict să înceteze astfel de practici în conformitate cu obligațiile

care le revin în temeiul dreptului internațional, inclusiv al dreptului internațional umanitar,

reamintind Raportul secretarului general din 2023 privind copiii și conflictele armate (S/2023/363) și luând act cu îngrijorare

de nivelurile ridicate de recrutare a copiilor în conflicte armate cu încălcarea dreptului internațional și de nivelurile ridicate de răpiri,

Al-Shabaab fiind responsabil pentru aproape toate cazurile de recrutare și răpire de copii, și îndemnând Guvernul Republicii

Federale Somalia (GRFS), precum și statele membre federale (SMF) și guvernele regionale din Somalia

1

să își intensifice în

continuare eforturile de a aborda „cele șase încălcări grave” împotriva copiilor, astfel cum au fost identificate de secretarul general,

inclusiv prin punerea în aplicare a măsurilor în conformitate cu Rezoluția 2467 (2019),

subliniind importanța unei abordări globale, la nivelul întregii administrații și al întregii societăți, inclusiv participarea deplină

a femeilor, pentru combaterea terorismului și a extremismului violent care conduce la terorism, desfășurată în conformitate

1

În sensul prezentei rezoluții, statele membre federale și guvernele regionale din Somalia sunt: Galmudug, Hirshabelle, Jubaland, Puntland, Sud-Vest,

Banadir și Somaliland.
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cu dreptul internațional aplicabil, precum și eforturile de abordare a dimensiunii guvernanței, securității, drepturilor omului,

umanitară, dezvoltării și socioeconomică a problemei, inclusiv ocuparea forței de muncă în rândul tinerilor și eradicarea sărăciei,

și subliniind importanța cooperării regionale și internaționale pentru combaterea terorismului, perturbarea finanțelor teroriste

și a fluxurilor financiare ilicite și stoparea traficului de arme,

reiterând faptul că terorismul nu poate și nu ar trebui să fie asociat cu nicio religie, naționalitate, civilizație sau grup etnic,

condamnând încercările grupurilor teroriste de a crea narațiuni distorsionate care se bazează pe denaturarea religiei pentru a justifica

violența și pentru a populariza încercările lor de a submina Somalia și regiunea, exprimându-și îngrijorarea cu privire la exploatarea

de către acestea a tehnologiilor informației și comunicațiilor, inclusiv prin intermediul internetului, în special pe platformele de

comunicare socială, în scopuri teroriste, și sprijinind eforturile reînnoite ale GRFS de a contracara discursurile Al-Shabaab,

încurajând cu fermitate statele membre să colaboreze cu GRFS pentru a împiedica Al-Shabaab să utilizeze platformele

de comunicare socială în scopuri infracționale și să combată propaganda teroristă și să încurajeze ferm GRFS să elaboreze o

strategie de comunicare și un mecanism de publicitate și de informare pentru a contracara sistematic discursurile Al-Shabaab prin

intermediul mass-mediei audiovizuale și sociale, în conformitate cu obligațiile care le revin în temeiul dreptului internațional,

exprimându-și profunda îngrijorare cu privire la situația umanitară din Somalia, încurajând statele să își intensifice sprijinul

umanitar acordat Somaliei și solicitând tuturor părților implicate în conflict să permită și să faciliteze, în conformitate cu dispozițiile

relevante ale dreptului internațional, inclusiv cu dreptul umanitar internațional aplicabil, și într-un mod coerent cu principiile

directoare ale Organizației Națiunilor Unite privind asistența umanitară de urgență (Rezoluția 46/182 a Adunării Generale a

Organizației Națiunilor Unite), inclusiv umanitatea, neutralitatea, imparțialitatea și independența, furnizarea rapidă și neîngrădită

a asistenței umanitare necesare pentru a sprijini persoanele care au nevoie în Somalia,

recunoscând contribuția Somaliei, a Uniunii Africane și a altor forțe care operează în mod legal în Somalia la combaterea

Al-Shabaab, adesea cu mari sacrificii, și la eliberarea zonelor din centrul Somaliei de sub controlul grupului și salutând eforturile

somaleze și internaționale de a aduce sprijin pentru stabilizare și servicii comunităților nou-eliberate,

îndemnând la dezvoltarea în continuare a unei abordări coordonate conduse de Somalia în ceea ce privește dezvoltarea

sectorului guvernanței maritime din Somalia, inclusiv prin formarea Grupului de lucru pentru securitate maritimă și prin sprijinirea

instituțiilor maritime din Somalia,

luând act cu îngrijorare de contrabandă și trafic de arme, echipamente militare și muniții care contravin măsurilor impuse

de Consiliul de Securitate în prezenta și în rezoluțiile anterioare și îndemnând GRFS, SMF și statele membre să ia măsurile

corespunzătoare pentru a identifica persoanele care introduc ilegal migranți și pentru a le trage la răspundere,

exprimându-și îngrijorarea cu privire la încălcarea interdicției privind cărbunele de către nava MV Fox, documentată de

Grupul de experți privind Somalia (Grupul de experți), salutând anchetele Grupului cu privire la acest incident, îndemnând toate

părțile să colaboreze constructiv cu Grupul și cu GRFS în această privință și reamintind tuturor statelor membre dispozițiile din

Comunicarea sa privind Asistența de punere în aplicare nr. 1,

subliniind că obiectivul său, prin prezenta rezoluție, este de a-și actualiza în continuare cadrul consolidat — pe baza evaluărilor

tehnice ale capacității de gestionare a armelor și munițiilor a Somaliei (S/2022/698 și S/2023/676) și luând act de raportul final al

Grupului (S/2023/724) și de recomandările Biroului Organizației Națiunilor Unite pentru Droguri și Criminalitate (UNODC) — de a

întări consolidarea statului și a păcii, de a învinge Al-Shabaab și de a completa mandatele Misiunii de asistență a Organizației Națiunilor

Unite în Somalia (UNSOM), Biroului de sprijin al Organizației Națiunilor Unite în Somalia (UNSOS) și Misiunii de tranziție a Uniunii

Africane în Somalia (ATMIS),

recunoscând că Al-Shabaab reprezintă o amenințare la adresa păcii și securității în Somalia și că activitățile sale teroriste

și alte activități reprezintă o amenințare la adresa securității regiunii și subliniind necesitatea de a degrada Al-Shabaab prin:

sancțiuni specifice, prevenirea accesului la arme și muniții, perturbarea finanțelor sale, reducerea amenințării reprezentate de

dispozitivele explozive improvizate, îmbunătățirea conștientizării domeniului maritim și printr-o colaborare internațională,

recunoscând necesitatea de a consolida în mod continuu respectarea garanțiilor procedurale și de a asigura existența unor

proceduri echitabile și clare pentru delistarea persoanelor și entităților desemnate în temeiul Rezoluției 1844 (2008), astfel cum a

fost modificată,

stabilind că încercările Al-Shabaab de a submina pacea și securitatea în Somalia și în regiune, inclusiv prin acte de

terorism, constituie o amenințare la adresa păcii și securității internaționale,

acționând în temeiul capitolului VII din Carta Organizației Națiunilor Unite,

A. Sancțiuni țintite

1. Reamintește deciziile sale din Rezoluția 1844 (2008), care

a impus sancțiuni țintite, și rezoluțiile sale 2002 (2011), 2093

(2013) și 2662 (2022), care au extins criteriile de listare, și

reamintește deciziile sale din rezoluțiile 2060 (2012) și 2444

(2018).

2. Își exprimă intenția de a sprijini dezvoltarea în continuare

a unor proceduri echitabile și clare pentru delistarea persoanelor

și entităților desemnate în temeiul Rezoluției 1844 (2008), astfel

cum a fost modificată.

3. Reamintește Rezoluția 2664 (2022), care a instituit o

excepție umanitară transversală de la măsurile de înghețare a

activelor, inclusiv cele impuse prin alineatul (3) din Rezoluția

1844 (2008), și înlocuiește excepția umanitară referitoare la

Somalia de la punctul 28 din Rezoluția 2662 (2022).

B. Embargou asupra armelor împotriva Al-Shabaab

4. Decide ca toate statele, în scopul de a împiedica Al-Shabaab

și alți actori care intenționează să submineze pacea și

securitatea în Somalia și în regiune, să obțină arme și muniții, să

ia măsurile necesare pentru a împiedica toate livrările de arme,

muniții și echipamente militare către Somalia, inclusiv

interzicerea finanțării tuturor achizițiilor și livrărilor de arme,

muniții și echipamente militare, și decide, de asemenea, că

aceste măsuri nu se aplică aprovizionărilor sau livrărilor către

GRFS, Armata Națională Somalia (ANS), Agenția Națională de

Informații și Securitate (ANIS), Forța Națională de Poliție (FNPS)

și Corpul Custodial Somalez.

5. Ia act de recentele operațiuni militare împotriva Al-Shabaab

și încurajează GRFS și SMF și guvernele regionale din Somalia,

cu sprijinul partenerilor, după caz, să înregistreze toate armele,

munițiile și echipamentele militare capturate sau confiscate de

la Al-Shabaab și, cu sprijinul Grupului, după caz, să investigheze

originea acestora.

6. Afirmă că GRFS, în cooperare cu ATMIS, documentează

și înregistrează toate armele, munițiile și echipamentele militare



capturate de la Al-Shabaab în cadrul operațiunilor ofensive sau

în cursul îndeplinirii mandatului acestora, inclusiv:

a. înregistrarea tipului, lotului și a numărului de serie al armei

și/sau muniției;

b. fotografierea tuturor articolelor și a marcajelor și/sau a

timbrelor relevante;

c. facilitarea inspecției de către Grup a tuturor armelor,

munițiilor și produselor militare capturate înainte de

redistribuirea sau distrugerea acestora.

7. Face apel la statele membre să ia măsuri rezonabile

pentru a preveni introducerea ilegală de arme și muniții în

Somalia.

C. Perturbarea finanțelor Al-Shabaab

8. Ia act cu îngrijorare de capacitatea Al-Shabaab de a

genera venituri și de a spăla, de a stoca și de a transfera resurse

pentru a desfășura terorismul și pentru a destabiliza Somalia și

regiunea și solicită GRFS, în colaborare cu partenerii

internaționali, după caz, să dezvolte în continuare un plan

cuprinzător de perturbare a operațiunilor Al-Shabaab.

9. Invită GRFS să colaboreze în continuare cu SMF, cu

autoritățile financiare somaleze, cu instituțiile financiare din

sectorul privat și cu comunitatea internațională pentru:

a. identificarea, evaluarea și atenuarea riscurilor de spălare

a banilor și de finanțare a terorismului prin îmbunătățirea

standardelor de combatere a spălării banilor și a finanțării

terorismului, a cadrelor juridice, de reglementare și instituționale;

b. îmbunătățirea conformității, inclusiv cunoașterea clientului

și procedurile de precauție privind clientela;

c. consolidarea supravegherii și asigurarea respectării legii,

în conformitate cu Legea privind combaterea spălării banilor și

a finanțării terorismului (2016), precum și cu Regulamentul

privind banii mobili (2019) și cu recomandările relevante ale

Grupului de Acțiune Financiară Internațională și încurajează

colaborarea cu sectorul telecomunicațiilor pentru a reduce riscul

exploatării sectorului banilor mobili de către Al-Shabaab;

d. utilizarea evaluării reciproce a Grupului de Acțiune

Financiară Internațională pentru Orientul Mijlociu și Africa de

Nord din Somalia în 2024 pentru a aborda domeniile prioritare

legate de finanțarea terorismului și riscurile de spălare a banilor;

e. acordarea de prioritate dezvoltării continue a unui sistem

național de identificare sigur și incluziv, care să îmbunătățească

accesul financiar, combătând în același timp finanțarea

terorismului;

f. îmbunătățirea monitorizării, a raportării și a anchetelor

privind spălarea banilor și finanțarea terorismului, astfel cum se

prevede în Legea privind combaterea spălării banilor și a

finanțării terorismului (2016); și

g. elaborarea unui plan de atenuare a riscurilor prezentate

de Al-Shabaab pentru personalul care desfășoară activități de

combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului în cadrul

autorităților naționale competente și al sectorului privat, precum

și a unui plan de protejare a persoanelor care fac schimb de

informații referitoare la tacticile de șantaj ale Al-Shabaab.

10. Invită GRFS să îmbunătățească colaborarea și

coordonarea între agențiile de reglementare și de aplicare a legii,

să adopte abordări coordonate și comune în ceea ce privește

anchetele privind finanțarea terorismului și să pună în aplicare

strategii de întrerupere pentru a contracara finanțele Al-Shabaab

și exploatarea sistemului financiar licit de către acesta.

11. Solicită GRFS, UNODC și Grupului special să continue

schimbul de informații cu privire la operațiunile Al-Shabaab și să

colaboreze în continuare cu părțile interesate pentru a elabora

un plan de perturbare a operațiunilor Al-Shabaab și a exploatării

sistemului financiar licit.

12. Ia act de rolul de coordonare al UNODC în finalizarea și

punerea în aplicare a proiectului de foaie de parcurs pentru o

cooperare consolidată între agenții în vederea combaterii

comerțului ilicit și a efectelor acestuia și încurajează Somalia să

colaboreze cu UNODC pentru a elabora un plan de perturbare

a întregului comerț ilicit din care profită Al-Shabaab.

13. Salută cooperarea regională și internațională pentru a

degrada amenințarea reprezentată de Al-Shabaab și

încurajează cooperarea continuă la nivel regional și internațional

pentru a aborda amenințarea reprezentată de Al-Shabaab

pentru Somalia și regiune și încurajează cooperarea

internațională cu Biroul Programului de Combatere a

Terorismului al Organizației Națiunilor Unite de la Nairobi în

sprijinul acordat țărilor regionale în eforturile lor de combatere a

terorismului și a extremismului violent care favorizează

terorismul.

D. Embargou privind cărbunele

14. Își reafirmă decizia de a interzice importul și exportul de

cărbune somalez, astfel cum se prevede la punctul 22 din

Rezoluția 2036 (2012) și la punctele 11—21 din Rezoluția 2182

(2014).

15. Salută măsurile luate de GRFS, SMF și statele membre

pentru a reduce exportul de cărbune din Somalia, își reiterează

solicitările ca ATMIS să sprijine Somalia în punerea în aplicare

a interdicției privind cărbunele și să faciliteze accesul regulat al

Grupului la porturile exportatoare de cărbune și reafirmă

importanța eforturilor depuse de UNODC și de partenerii săi

internaționali pentru a monitoriza și a întrerupe exportul și

importul de cărbune înspre și dinspre Somalia.

16. Reamintește punctul 36 din Rezoluția 2662 (2022) și

salută elaborarea în colaborare a unui plan de eliminare a

stocurilor de cărbune din Kismayo și din jurul acestuia și

încurajează Somalia să continue să asigure gestionarea

sustenabilă a producției interne de cărbune, cu sprijin din partea

altor parteneri, după caz.

17. Reamintește decizia sa din Rezoluția 2696 (2023) de a

autoriza eliminarea unică a stocurilor de cărbune din Kismayo și

din jurul acestuia și solicită:

a. Grupului și UNODC să continue să monitorizeze stocurile

de cărbune și circulația acestora pentru a se asigura că

eliminarea completă nu declanșează producția ilicită de

cărbune; și,

b. GRFS să continue să colaboreze cu Comitetul pe tot

parcursul procesului de eliminare, inclusiv să partajeze o

evidență finală a fondurilor generate la finalizarea procesului de

eliminare.

E. Reducerea amenințării reprezentate de dispozitivele

explozive improvizate (DEI)

18. Reafirmă că toate statele vor împiedica vânzarea,

furnizarea sau transferul direct sau indirect al articolelor din

partea I a anexei C la prezenta rezoluție către Somalia de pe

teritoriile lor sau de către resortisanții lor în afara teritoriului lor

sau prin utilizarea navelor sau aeronavelor lor aflate sub

pavilionul lor, în cazul în care există suficiente dovezi care să

demonstreze că acestea vor fi utilizate sau că există un risc

semnificativ că ar putea fi utilizate pentru fabricarea în Somalia

a dispozitivelor explozive improvizate.

19. Decide că:

i. înainte de a transfera orice articol din partea I din

anexa C către Somalia, statul membru furnizor al

produselor ar trebui să notifice GRFS în acest sens;

ii. în cazul în care un articol din partea I a anexei C la

prezenta rezoluție este vândut, furnizat sau transferat

în Somalia, direct sau indirect, în conformitate cu

alineatul (19), statul notifică spre informare GRFS și

Comitetului cu privire la vânzare, furnizare sau transfer,

în termen de cel mult 15 zile lucrătoare de la data la

care are loc vânzarea, furnizarea sau transferul, și
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subliniază că este important ca notificările în temeiul

prezentului alineat să conțină toate informațiile

relevante, inclusiv:

i. scopul utilizării articolelor;

ii. utilizatorul final;

iii. specificații tehnice;

iv. cantitatea de articole; și

v. locul de depozitare prevăzut.

20. Încurajează GRFS să pună în aplicare o legislație

adecvată pentru a reglementa și monitoriza importul și tranzitul

produselor enumerate în părțile I și II din anexa C și invită statele

membre să sprijine GRFS în acest obiectiv.

21. Invită statele membre să ia măsurile adecvate pentru a

promova exercitarea vigilenței de către resortisanții lor,

persoanele aflate sub jurisdicția lor și întreprinderile înregistrate

pe teritoriul lor sau care se află sub jurisdicția lor și care sunt

implicate în vânzarea, furnizarea sau transferul de precursori de

explozivi și de materiale în Somalia, care pot fi utilizate la

fabricarea dispozitivelor explozive improvizate, inclusiv, printre

altele, a articolelor din anexa C partea II, să țină evidențe ale

tranzacțiilor și să facă schimb de informații cu Somalia, cu

Comitetul și cu Grupul cu privire la achizițiile sau anchetele

suspecte ale acestor produse chimice de către persoane fizice

din Somalia și să se asigure că Somalia beneficiază de asistență

financiară și tehnică adecvate pentru a stabili garanții adecvate

pentru stocarea și distribuirea materialelor.

22. Încurajează partenerii internaționali și regionali ai

Somaliei să pună în aplicare formarea specializată continuă a

echipelor de eliminare a armelor explozive, să furnizeze

echipamente adecvate și să coordoneze sprijinul pentru

consolidarea capacității somaleze în analiza explozivilor și

urmărirea originii și lanțului de custodie a DEI și a

componentelor acestora;

F. Interdicția maritimă și conștientizarea domeniului

maritim

23. Decide să reînnoiască dispozițiile prevăzute la punctele 15

și 17 din Rezoluția 2182 (2014) și extinse prin punctul 5 din

Rezoluția 2607 (2021) pentru a acoperi componentele DEI,

până la 15 decembrie 2024.

24. Încurajează UNODC, în cadrul mandatului său actual, în

cadrul Forumului Oceanului Indian privind criminalitatea

maritimă, să sprijine GRFS să combată Al-Shabaab prin:

a. reunirea statelor membre și a organizațiilor internaționale

relevante pentru a consolida cooperarea regională pentru a

răspunde fluxurilor maritime ilicite și a întrerupe toate formele de

trafic de bunuri licite și ilicite care pot finanța activități teroriste;

b. sprijinirea Somaliei în vederea îmbunătățirii gradului de

conștientizare și de asigurare a respectării legislației în domeniul

maritim, inclusiv în ceea ce privește rolul navelor de pescuit în

traficul de persoane și în comerțul ilicit;

c. sprijinirea GRFS în ceea ce privește protecția pescuitului și

proiectul de demonstrare a capacității sale de punere în aplicare;

d. sprijinirea GRFS prin extinderea consolidării capacităților

în materie de aplicare a legii și de combatere a introducerii

ilegale de migranți în porturi; și

e. colaborarea cu reprezentanții asociațiilor de transport

maritim pentru a discuta posibile modalități de a face ca aceste

măsuri să fie mai ușor de pus în aplicare și să propună

recomandări în cadrul următoarei sale informări adresate

Comitetului în 2024.

G. Grupul de experți și Comitetul Consiliului de Securitate

25. Decide să reînnoiască, cu efect de la data adoptării

prezentei rezoluții până la 15 ianuarie 2025, Grupul, denumit în

continuare Grupul de experți în temeiul Rezoluției 2713 (2023),
și că mandatul său include sarcinile menționate la punctul 11 din

Rezoluția 2444 (2018), punctele 5, 11 și 17 din prezenta rezoluție,

solicită secretarului general să includă expertiza specifică în

materie de gen, în conformitate cu punctul 11 din Rezoluția 2467

(2019), și solicită, de asemenea, Grupului să includă dimensiunea

de gen ca aspect transversal în investigațiile și rapoartele sale și

își exprimă intenția de a revizui acest mandat și de a lua măsurile

adecvate cu privire la orice prelungire și modificare a acestui

mandat, până la 15 decembrie 2024.

26. Reamintește importanța cooperării depline între statele

membre și Grup, solicită GRFS să faciliteze interviurile Grupului de

experți ale membrilor suspectați ai Al-Shabaab și ale altor persoane

de interes deținute în custodie, observă că este important ca Grupul

să își îndeplinească mandatul în conformitate cu documentul

S/2006/997 și solicită Grupului să ofere recomandări Comitetului

cu privire la modul de sprijinire a GRFS în gestionarea armelor și

munițiilor și de reducere a contrabandei cu arme și muniții, inclusiv

eforturile de instituire a unei Comisii naționale pentru arme de

calibru mic și armament ușor și abordarea violenței sexuale în

conflicte și a celor „șase încălcări grave” împotriva copiilor, în

conformitate cu S/2023/676.

27. Își reiterează solicitarea ca GRFS, SMF și guvernele

regionale din Somalia, statele membre și ATMIS să furnizeze

informații Grupului și să îl asiste în anchetele lui; și

a. solicită GRFS să faciliteze, pe baza solicitărilor scrise

adresate GRFS de către Grup, accesul Grupului la armuri, arme și

muniții importate, instalații militare de depozitare în sectoarele ANS

și arme capturate în custodia Somaliei, precum și să permită

fotografii ale armelor și munițiilor aflate în custodia somaleză și

accesul la jurnalele de bord și la registrele de distribuție;

b. încurajează Grupul să se coordoneze îndeaproape cu

Departamentul central de monitorizare (DCM) cu privire la 27.a;

c. îndeamnă GRFS, SMF, ATMIS și partenerii să facă schimb

de informații cu Grupul de experți cu privire la desfășurarea sau

activitățile, în special cu privire la fluxurile ilicite de finanțe, arme,

muniții și echipamente militare, ale Al-Shabaab și ale altor actori

care intenționează să submineze pacea și securitatea în

Somalia și în regiune, în cazul în care sunt acoperite de criteriile

de listare a sancțiunilor individuale.

28. Solicită reprezentantului special al secretarului general

pentru copii și conflicte armate și reprezentantului special pentru

violența sexuală în conflict să facă schimb de informații

relevante cu GRFS și Comitetul, în conformitate cu punctul 7

din Rezoluția 1960 (2010) și cu punctul 9 din Rezoluția 1998

(2011), și invită Oficiul Înaltului Comisar al Națiunilor Unite

pentru Drepturile Omului să facă schimb de informații relevante

cu GRFS și Comitetul, după caz.

29. Solicită grupului să furnizeze:

a. actualizări periodice Comitetului, în colaborare cu experți

independenți numiți pentru a sprijini activitatea altor comitete de

sancțiuni, dacă este cazul, inclusiv cel puțin trei rapoarte

tematice diferite;

b. o actualizare cuprinzătoare la jumătatea perioadei; și

c. pentru examinarea de către Consiliul de Securitate, prin

intermediul Comitetului, un raport final până la 15 octombrie 2024

și îndeamnă Grupul să solicite feedback din partea

Comitetului cu privire la constatările raportării sale.

30. Solicită coordonatorului pentru ajutor de urgență să

furnizeze informații actualizate cu privire la furnizarea de

asistență umanitară în Somalia și la eventualele obstacole în

calea furnizării acesteia, până la 15 octombrie 2024, și de la

UNODC o actualizare a activității sale legate de prezenta

rezoluție, până la 15 octombrie 2024.

31. Decide ca viitoarele informări ale președintelui

Comitetului către Consiliul de Securitate să aibă loc anual pentru

a se alinia la cea mai recentă reuniune programată a Somaliei

înainte de 15 decembrie 2024 și decide, de asemenea, că, de

acum înainte, Comitetul încetează să mai fie descris ca fiind

„în temeiul Rezoluției 751 (1992)” și, în schimb, este descris

ca fiind „în temeiul Rezoluției 2713 (2023)”.

H. Împiedicarea accesului Al-Shabaab la arme, muniții

și echipamente militare

32. Încurajează GRFS să împărtășească Comitetului o listă

a societăților private de securitate autorizate care își desfășoară
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activitatea în Somalia, care să poată importa arme, muniții și

echipamente militare necesare pentru protecția statică și mobilă.

33. Afirmă că paragraful 4 nu se aplică livrărilor de arme,

muniții sau echipamente militare destinate exclusiv sprijinirii sau

utilizării de către:

a. GRFS;

b. ANS;

c. ANIS;

d. FNPS; și

e. Corpul Custodial Somalez.

34. Decide că paragraful 4 nu se aplică livrărilor de arme,

muniții sau echipamente militare destinate exclusiv sprijinirii sau

utilizării de către:

a. personalul Organizației Națiunilor Unite, inclusiv UNSOM

și UNSOS;

b. ATMIS și țările sale contribuitoare ale trupelor și poliției,

precum și partenerii săi strategici care își desfășoară activitatea

exclusiv în cadrul celui mai recent concept strategic de

operațiuni al Uniunii Africane și în cooperare și coordonare cu

ATMIS; și

c. Activitățile de formare și sprijin ale Uniunii Europene,

Turciei, Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord și

Statelor Unite ale Americii, precum și orice alte forțe ale statelor

membre, cu un acord privind statutul forțelor sau un

memorandum de înțelegere cu GRFS, cu condiția ca acestea

să informeze Comitetul, numai în scop informativ, cu privire la

existența unor astfel de acorduri.

35. Decide că paragraful 4 nu se aplică livrărilor de arme,

muniții sau echipamente militare destinate exclusiv sprijinirii sau

utilizării de către:

a. SMF și guvernele regionale din Somalia; sau

b. societăți private de securitate autorizate care își

desfășoară activitatea în Somalia,

cu excepția aspectelor din anexele A și B la prezenta

rezoluție, care fac obiectul procedurilor prevăzute la punctele 36

și 37 ale prezentei rezoluții.

36. Decide că livrările de articole din anexa A la prezenta

rezoluție către SMF și guvernele regionale sau către societățile

private de securitate autorizate care își desfășoară activitatea

în Somalia, pentru a asigura securitatea sediilor internaționale și

comerciale și a personalului din Somalia, pot fi furnizate în

absența unei decizii negative a Comitetului, în termen de cinci

zile lucrătoare de la primirea unei notificări din partea GRFS.

37. Decide că livrările de articole din anexa B la prezenta

rezoluție către SMF și guvernele regionale sau către societățile

private de securitate autorizate care își desfășoară activitatea

în Somalia, pentru a asigura securitatea sediilor internaționale și

comerciale și a personalului din Somalia, sunt supuse notificării

Comitetului, spre informare, cu cel puțin cinci zile lucrătoare

înainte, de GRFS.

38. Decide că toate notificările ar trebui să includă:

a. detalii privind producătorul și furnizorul armelor, munițiilor și

echipamentelor militare, inclusiv tipul, lotul și numerele de serie;

b. o descriere a armelor și munițiilor, inclusiv tipul, calibrul și

cantitatea;

c. data propusă și locul livrării; și

d. toate informațiile relevante privind unitatea de destinație

preconizată sau locul de depozitare prevăzut.

39. Decide că, în cazul în care se aplică dispozițiile de la

punctul 36 sau 37, GRFS transmite Comitetului, în termen de cel

mult 30 de zile de la livrarea de arme, muniții și echipamente

militare, o notificare ulterioară livrării, numai cu titlu informativ, sub

forma unei confirmări scrise a finalizării oricărei livrări, inclusiv: tipul,

cantitățile, lotul și numerele de serie pentru armele și

echipamentele militare livrate, informațiile privind transportul

maritim, conosamentele, manifestele de marfă sau listele de

ambalare, utilizatorul final preconizat și locul specific de depozitare.

40. Afirmă că GRFS are responsabilitatea principală de a

notifica Comitetului, în conformitate cu punctele 36 și 37, orice

livrare de arme, muniții și echipamente militare în Somalia și

subliniază că toți potențialii furnizori de arme și muniții pentru

Somalia ar trebui să se consulte cu GRFS.

41. Afirmă că, pentru a evita în continuare ca Al-Shabaab să

obțină arme și muniții, armele, muniția și echipamentele militare

vândute sau furnizate în conformitate cu punctele 33, 34 și 35

din prezenta rezoluție nu pot fi revândute, transferate sau puse

la dispoziția niciunei persoane fizice sau entități care nu se află

în serviciul destinatarului căruia i-au fost vândute sau furnizate

inițial, nu pot fi revândute, transferate sau puse la dispoziție

pentru utilizare de către nicio persoană sau entitate care nu se

află în serviciul destinatarului căruia i-au fost vândute sau

furnizate inițial sau de către statul de vânzare sau furnizor sau

organizația internațională, regională sau subregională și solicită

Comitetului să împărtășească toate notificările referitoare la

punctele 36, 37 și 39 transmise Comitetului cu organismul

național de coordonare corespunzător din Somalia, Oficiul

pentru Securitate Națională, în scop informativ.

42. Solicită Secretariatului să sprijine eforturile de diseminare

ale GRFS în ceea ce privește controlul armelor, munițiilor și

materialelor conexe în limba locală, dacă este necesar, în cadrul

resurselor sale existente.

43. Își afirmă angajamentul de a colabora cu Somalia pentru

a se asigura că procedurile prevăzute în prezenta rezoluție și în

anexele A și B continuă să fie eliminate progresiv și că aceasta

va ține sub control permanent situația și va fi pregătită să

revizuiască caracterul adecvat al măsurilor cuprinse în prezenta

rezoluție, inclusiv orice modificare, suspendare sau ridicare a

măsurilor, după cum este necesar, având în vedere progresele

realizate și respectarea prezentei rezoluții.

44. Decide că paragraful 4 nu se aplică:

a. furnizării de îmbrăcăminte de protecție, inclusiv veste

antiglonț și căști militare, exportate temporar în Somalia de către

personalul Organizației Națiunilor Unite, reprezentanții mass-

mediei, contractanții privați de securitate și lucrătorii umanitari și

de dezvoltare și personalul asociat, numai pentru uz personal;

b. livrării de echipamente militare neletale de către state sau

organizații internaționale, regionale sau subregionale destinate

exclusiv utilizării umanitare sau de protecție; și

c. intrării în porturile somaleze pentru vizite temporare ale

navelor care transportă arme și echipamente militare în scopuri

defensive, cu condiția ca aceste articole să rămână în

permanență la bordul acestor nave.

I. Raportare

45. Solicită următoarele rapoarte către Consiliul de

Securitate:

a. din partea GRFS, în coordonare și colaborare cu statele

membre ale Somaliei și cu guvernele regionale, după caz,

inclusiv cu privire la structurile arhitecturii de securitate națională

și în conformitate cu punctul 9 din Rezoluția 2182 (2014) și astfel

cum se solicită la punctul 7 din Rezoluția 2244 (2015), până la

1 mai 2024 și apoi până la 1 octombrie 2024, rapoarte care includ:

i. o descriere a instituțiilor de securitate și poliție din

Somalia, a statutului forțelor regionale și al milițiilor,

precum și a infrastructurii existente pentru a asigura

depozitarea, înregistrarea, întreținerea și distribuția în

condiții de siguranță a armelor, munițiilor și

echipamentelor militare, precum și orice cerințe de

consolidare a capacităților în acest sens;

ii. o descriere a procedurilor și a codurilor de conduită în

vigoare pentru înregistrarea, distribuirea, utilizarea și

depozitarea armelor, precum și a oricăror cerințe de

consolidare a capacităților în acest sens;

iii. o listă consolidată a armelor, munițiilor și

echipamentelor militare importate în perioada de

raportare, inclusiv: producătorul, tipul, calibrul și lotul și

numerele de serie;
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iv. rapoartele Echipei comune de verificare (ECV)

solicitate la punctul 7 din Rezoluția 2182 (2014) și la

punctul 37 din Rezoluția 2551 (2020);

v. o actualizare care sintetizează activitățile suspecte

documentate de instituțiile financiare naționale,

precum și investigațiile și acțiunile întreprinse de

Centrul de raportare financiară pentru a combate

finanțarea terorismului și într-un mod care să protejeze

confidențialitatea informațiilor sensibile; și

vi. o actualizare a acțiunilor specifice întreprinse de

autoritățile guvernamentale somaleze pentru a

combate finanțarea terorismului;

b. din partea secretarului general:

i. o actualizare a progreselor înregistrate în raport cu

fiecare indicator stabilit în criteriile de referință incluse

în raportul de evaluare tehnică (S/2022/698) până la

15 octombrie 2024 și solicită ca această evaluare: 

1. să fie extinsă la toate regiunile Somaliei, acolo unde este

posibil, cu recomandări și criterii de referință specifice, după caz; și

2. să elaboreze un criteriu de referință suplimentar privind

gestionarea în condiții de siguranță a precursorilor chimici

asociați cu fabricarea și eliminarea DEI;

c. din partea organizațiilor și statelor enumerate la punctul 34.c

din prezenta rezoluție sau a celor adăugate ulterior, până la

15 noiembrie 2024, o actualizare a sprijinului acordat Somaliei

de la adoptarea prezentei rezoluții și o listă consolidată a

armelor, munițiilor și echipamentelor militare importate în

perioada de raportare, inclusiv: producătorul, tipul, calibrul și

lotul și numerele de serie.

46. Încurajează Direcția executivă a Comitetului pentru

combaterea terorismului (CTED), inclusiv cu inițiative precum

„Tehnologia împotriva terorismului”, să sprijine GRFS în ceea

ce privește analiza și raportarea cu privire la utilizarea

platformelor online în scopuri teroriste de către Al-Shabaab și

să colaboreze cu statele membre din regiune pentru a facilita

consolidarea capacităților în detectarea și perturbarea

activităților teroriste ale Al-Shabaab.

47. Decide să rămână sesizat în mod activ de această

chestiune.

Anexa A — Elemente care fac obiectul unui proces fără

obiecții

1

1. Rachete sol-aer, inclusiv Sisteme portabile de apărare

antiaeriană (MANPADS);

2. Arme cu un calibru mai mare de 12,7 mm și componente

special concepute pentru acestea, precum și pentru muniția

asociată;

a. notă: [Aceasta nu include lansatoarele de rachete antitanc

trase la umăr, cum ar fi RPG-urile sau LAW-urile (armă antitanc

ușoară), puștile fără recul, grenadele de pușcă sau lansatoarele

de grenade.]

3. Mortiere cu un calibru mai mare de 82 mm și muniție

asociată;

4. Arme ghidate antitanc, inclusiv rachete ghidate antitanc

(ATGM) și muniție și componente special concepute pentru

aceste articole;

5. Încărcături și dispozitive special concepute sau modificate

pentru utilizări militare; mine și materiale conexe; și siguranțe;

6. Dispozitive de ochire pentru arme cu capacitate de vedere

pe timp de noapte, inclusiv sisteme termice și infraroșii, precum

și accesorii;

7. Aeronave cu aripi fixe, cu aripi pivotante, cu rotor înclinat

sau cu aripi înclinate, special concepute sau modificate pentru

utilizări militare;

8. „Nave” și vehicule amfibii special concepute sau

modificate pentru utilizări militare;

a. notă: „Navă” include orice navă, vehicul cu efect de

suprafață, navă cu o zonă de hidroplan de mici dimensiuni,

precum și corpul navei sau o parte a cocii unei nave;

9. Vehicule aeriene de luptă neacoperite (incluse în categoria IV

în Registrul ONU al armelor convenționale).

Anexa B — elemente care necesită notificare prealabilă

(numai cu titlu informativ)*)

1. Toate tipurile de arme cu un calibru de până la 12,7 mm și

muniția asociată;

2. RPG-7, LAW-uri (arme ușoare antitanc) și puști fără recul

și muniție asociată;

3. Dispozitive de ochire pentru arme;

4. Aripi rotoare sau elicoptere special concepute sau

modificate pentru utilizări militare;

5. Armuri corporale sau articole de îmbrăcăminte de

protecție, după cum urmează:

a. plăci blindate dure care asigură o protecție balistică egală

sau mai mare decât nivelul III (NIJ 0101.06 iulie 2008) sau

standardele naționale echivalente;

6. Vehicule terestre special concepute sau modificate pentru

utilizări militare;

7. Echipamente de comunicații special concepute sau

modificate pentru utilizări militare.

Anexa C — Componente pentru dispozitive explozive

improvizate (DEI)

Materiale explozive, precursori de explozivi,

echipamente conexe și tehnologii conexe

Partea I**)

1. Materiale explozive și precursori, după cum urmează,

precum și amestecuri care conțin una sau mai multe dintre

acestea:

a. nitroceluloză (care conține mai mult de 12,5% azot g/g);

b. trinitrofenilmetilnitramină (tetril);

c. nitroglicerină (cu excepția cazului în care este

ambalată/preparată în doze medicinale individuale);

d. acid azotic;

e. acid sulfuric.

2. Mărfuri legate de explozibili:

a. echipamente și dispozitive special concepute pentru a

iniția explozivi prin mijloace electrice sau neelectrice (de

exemplu, seturi de aprindere, detonatoare, aprinzătoare, coarde

de detonare);

b. „Tehnologie” necesară pentru „producția” sau „utilizarea”

produselor enumerate la paragraful 1 și paragraful 2 litera a.

Partea a II-a

1. Materiale explozive, după cum urmează, și amestecuri

care conțin una sau mai multe dintre acestea:

a. ulei de combustibil cu nitrat de amoniu (ANFO);

b. nitroglicol;

c. tetranitrat de pentaeritritol (PETN);

d. clorură de picril;

e. 2,4,6-Trinitrotoluen (TNT).

2. Precursori de explozivi:

a. nitrat de amoniu;

b. nitrat de potasiu;

c. clorat de sodiu.

3. Produse cu dublă utilizare identificate de Grup:

a. sisteme de alarmă cu senzori de perturbare, inclusiv

alarme pentru motociclete;

b. receptoare de cod de învățare.

1

(Nu se aplică Guvernului Republicii Federale Somalia, Armatei Naționale Somaleze, Agenției Naționale de Informații și Securitate din Somalia, Forței

Naționale de Poliție Somaleze și Corpului Custodial Somalez).

*) (Nu se aplică Guvernului Republicii Federale Somalia, Armatei Naționale Somaleze, Agenției Naționale de Informații și Securitate din Somalia, Forței

Naționale de Poliție Somaleze și Corpului Custodial Somalez).

**) De Guvernul Republicii Federale Somalia înainte de expedierea preconizată.
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MINISTERUL EDUCAȚIEI

O R D I N

privind acordarea autorizației de funcționare provizorie Asociației „Isteți de Mici” 

pentru unitatea de învățământ preuniversitar particular Grădinița cu Program Prelungit 

„Brainy Kids” din municipiul Cluj-Napoca, județul Cluj 

Având în vedere prevederile:

— Legii învățământului preuniversitar nr. 198/2023, cu modificările și completările ulterioare;

— Ordinului ministrului educației nr. 6.072/2023 privind aprobarea unor măsuri tranzitorii aplicabile la nivelul sistemului

național de învățământ preuniversitar și superior;

— art. 11 lit. a), respectiv ale art. 15 lit. e) din anexa nr. 1 la Hotărârea Guvernului nr. 155/2022 privind aprobarea

Regulamentului de organizare și funcționare al Agenției Române de Asigurare a Calității în Învățământul Preuniversitar;

— Hotărârii Guvernului nr. 993/2020 privind aprobarea Metodologiei de evaluare instituțională în vederea autorizării,

acreditării și evaluării periodice a organizațiilor furnizoare de educație, cu modificările și completările ulterioare;

— Hotărârii Guvernului nr. 994/2020 privind aprobarea standardelor de autorizare de funcționare provizorie și a

standardelor de acreditare și de evaluare externă periodică în învățământul preuniversitar, cu modificările ulterioare;

— Hotărârii Consiliului Agenției Române de Asigurare a Calității în Învățământul Preuniversitar nr. 15 din 27.11.2023;

— Referatului de aprobare nr. 13.492 din 4.12.2023 pentru aprobarea proiectului de ordin al ministrului educației privind

acordarea autorizației de funcționare Asociației „Isteți de Mici” pentru unitatea de învățământ preuniversitar particular Grădinița cu

Program Prelungit „Brainy Kids” din municipiul Cluj-Napoca, județul Cluj,

în temeiul art. 13 alin. (3) din Hotărârea Guvernului nr. 369/2021 privind organizarea și funcționarea Ministerului Educației,

cu modificările și completările ulterioare,

ministrul educației emite prezentul ordin.

Art. 1. — Se acordă autorizația de funcționare provizorie

Asociației „Isteți de Mici” pentru unitatea de învățământ

preuniversitar particular Grădinița cu Program Prelungit „Brainy

Kids”, cu sediul în str. Colonia Borhanci nr. 11, bl. 1, parter,

municipiul Cluj-Napoca, județul Cluj, pentru nivelurile de

învățământ „antepreșcolar” respectiv „preșcolar”, limba de

predare „română”, forma de învățământ „program prelungit”,

începând cu anul școlar 2024—2025. 

Art. 2. — Autorizația de funcționare provizorie conferă

Asociației „Isteți de Mici” pentru unitatea de învățământ

preuniversitar particular Grădinița cu Program Prelungit „Brainy

Kids” din municipiul Cluj-Napoca, județul Cluj, calitatea de

furnizor de educație, respectiv dreptul de organizare și

desfășurare a procesului de învățământ, pentru nivelurile de

învățământ „antepreșcolar”, respectiv „preșcolar”, limba de

predare și forma de învățământ menționate la art. 1.

Art. 3. — (1) Asociația „Isteți de Mici” din municipiul Cluj-Napoca,

județul Cluj, are următoarele obligații: 

a) de a angaja personal didactic și nedidactic pentru

formațiunile de studiu școlarizate conform art. 1, cu respectarea

prevederilor Legii învățământului preuniversitar nr. 198/2023, cu

modificările și completările ulterioare, precum și a tuturor

celorlalte reglementări legale în vigoare; 

b) de a solicita acreditarea în termen de maximum trei ani de

la absolvirea primei promoții, conform prevederilor legale în

vigoare, pentru nivelurile de învățământ „antepreșcolar”, respectiv

„preșcolar”, limba de predare „română”, forma de învățământ

„program prelungit”, dar nu mai târziu de anul școlar 2029—2030;

c) de a întocmi și înainta Agenției Române de Asigurare a

Calității în Învățământul Preuniversitar raportul anual de

evaluare internă a calității, până cel mai târziu la data de

15 octombrie a fiecărui an (https://calitate.aracip.eu).

(2) Proprietarul imobilului de la adresa menționată, în care

se desfășoară activitățile de învățământ, are obligația de a

asigura condițiile de funcționare, inclusiv obținerea și menținerea

autorizației sanitare și a autorizației de securitate la incendiu.

(3) Agenția Română de Asigurare a Calității în Învățământul

Preuniversitar, în colaborare cu Inspectoratul Școlar Județean Cluj,

va monitoriza punerea în aplicare a prevederilor prezentului ordin.

Art. 4. — Unitatea de învățământ preuniversitar particular

Grădinița cu Program Prelungit „Brainy Kids” din municipiul Cluj-

Napoca, județul Cluj, este monitorizată și controlată periodic de

Ministerul Educației, Agenția Română de Asigurare a Calității în

Învățământul Preuniversitar și de Inspectoratul Școlar Județean

Cluj, în vederea verificării respectării standardelor care au stat

la baza acordării autorizației de funcționare provizorie.

Art. 5. — Asociația „Isteți de Mici”, în calitate de persoană

juridică inițiatoare, unitatea de învățământ preuniversitar

particular Grădinița cu Program Prelungit „Brainy Kids” din

municipiul Cluj-Napoca, județul Cluj, Ministerul Educației,

Inspectoratul Școlar Județean Cluj și Agenția Română de

Asigurare a Calității în Învățământul Preuniversitar duc la

îndeplinire prevederile prezentului ordin.

Art. 6. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I.

p. Ministrul educației,

Gigel Paraschiv,

secretar de stat

București, 17 ianuarie 2024.

Nr. 3.108.



A C T E  A L E  C O L E G I U L U I  M E D I C I L O R  D I N  R O M Â N I A

COLEGIUL MEDICILOR DIN ROMÂNIA

D E C I Z I E

privind eliberarea Avizului de practică necesar exercitării activității medicale în scop didactic 

și ocazional pe teritoriul României pentru medici cetățeni ai unui stat terț

În temeiul dispozițiilor art. 376 alin (2), 385, 386, 387

2

, 414, 440 și 470 din Legea nr. 95/2006 privind reforma în domeniul

sănătății, republicată, cu modificările și completările ulterioare, 

Consiliul național al Colegiului Medicilor din România d e c i d e:
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Art. 1. — (1) Persoanele care nu se încadrează în condițiile

prevăzute la art. 376 alin. (1) din Legea nr. 95/2006, republicată,

cu modificările și completările ulterioare, dar care au dreptul de

a practica profesia de medic în statul de origine, pot exercita

profesia de medic pe teritoriul României în scop didactic și

ocazional (inclusiv activități cu caracter umanitar sau de

voluntariat), în baza avizului emis de Colegiul Medicilor din

România (CMR), conform modelului prevăzut în anexa nr. 1,

care face parte integrantă din prezenta decizie.

(2) Persoanele prevăzute la alin. (1) vor exercita activitatea

medicală exclusiv în cadrul unei unități medicale sau de

învățământ medical, în scop didactic și ocazional și numai în

perioada expres aprobată.

Art. 2. — (1) Avizul prevăzut la art. 1 alin. (1) se eliberează

de Colegiul Medicilor din România prin Departamentul avizări, în

baza următoarelor documente:

a) cererea-tip de emitere a avizului, prevăzută la anexa nr. 3,

care face parte integrantă din prezenta decizie, în care se

precizează durata de prestare, locul de desfășurare a acestor

activități, cu precizarea scopului didactic (instruire, schimb de

experiență, informare etc.);

b) documentul de cetățenie (carte de identitate sau pașaport)

aflat în termen de valabilitate și, după caz, certificatul de

căsătorie sau orice alt document relevant în caz de schimbare

a numelui, în situația în care pe documente apar nume diferite;

c) dovada de asigurare sau alte mijloace de protecție

personală ori colectivă privind responsabilitatea profesională

valabilă pe teritoriul României, însoțită de traducerea legalizată

în limba română, în cazul în care este redactată în limbă străină;

d) titlurile oficiale de calificare recunoscute de Ministerul

Sănătății din România, ca urmare a parcurgerii procedurii de

recunoaștere prevăzute de Normele privind recunoașterea

diplomelor, certificatelor și titlurilor de medic specialist, eliberate de

un stat terț, altul decât Australia, Canada, Israel, Noua Zeelandă și

Statele Unite ale Americii, aprobate prin Hotărârea Guvernului

nr. 764/2017 sau, după caz, Ordonanța de urgență a Guvernului

nr. 80/2012 privind echivalarea titlurilor de medic specialist eliberate

de Australia, Canada, Israel, Noua Zeelandă și Statele Unite ale

Americii, aprobată prin Legea nr. 163/2013. Documentele se depun

în copie legalizată sau original și vor fi fotocopiate de persoana

desemnată în acest sens de conducerea CMR;

e) dovada de onorabilitate și moralitate profesională a

medicului prestator emisă de autoritatea competentă a statului

în care acesta exercită profesia. Documentul are o valabilitate

de 3 luni de la data emiterii;

f) atestat emis de organizații recunoscute de Ministerul

Educației privind abilitățile lingvistice profesionale necesare

pentru a practica profesia de medic în România, la nivel B1

(conform Cadrului european comun de referință pentru limbi

străine), care se depune în copie legalizată sau în original și va

fi fotocopiat de persoana desemnată în acest sens din cadrul

departamentului avizări. Certificatul sau atestatul nu este

necesar pentru practicarea ocazională a activității medicale în

cadrul unor echipe mixte cu medici români;

g) invitația unei unități medicale românești ori a unei instituții

de învățământ medical;

h) decizia conducerii unității medicale prin care se

nominalizează medicul sub supravegherea și responsabilitatea

căruia se va desfășura activitatea medicală pentru care se

solicită avizul;

i) dovada achitării sumei de 1.200 lei, reprezentând taxa de

analiză a dosarului în vederea eliberării avizului. Pentru acțiunile

umanitare și de voluntariat nu se percepe această taxă.

(2) Documentele prevăzute la alin. (1) lit. b), c) și e) vor fi

depuse în limba în care au fost emise — în copii legalizate,

apostilate și/sau supralegalizate și însoțite de traducerile

legalizate în limba română.

(3) Documentele pot fi depuse la secretariatul Colegiului

Medicilor din România personal, prin împuternicit cu procură

notarială specială sau împuternicire avocațială, sau prin servicii

de curierat. 

Art. 3. — (1) Avizul prevăzut la art. 1 alin. (1) se emite în

termen de 30 de zile calendaristice de la data depunerii tuturor

documentelor prevăzute la art. 2. 

(2) În cazul în care solicitantul nu completează documentele

conform solicitării CMR, în termenul precizat în solicitare,

cererea de avizare se va considera respinsă.

Art. 4. — Avizul emis se comunică medicului solicitant, o

fotocopie colegiului teritorial din județul unde medicul urmează

să își desfășoare activitatea și o fotocopie va fi depusă la

dosarul medicului solicitant.

Art. 5. — Durata de exercitare a activităților profesionale în

aceste cazuri este de 3 luni, cu posibilitatea de prelungire pentru

o durată de încă maximum 3 luni pe an.

Art. 6. — (1) Eliberarea avizului privind exercitarea profesiei

de medic în cadrul desfășurării unor activități medicale cu

caracter umanitar în scop didactic, organizate de către Ministerul

Sănătății ori de către unitățile medicale clinice, cu participarea

unor medici cetățeni ai unor state terțe ce urmează să îndrume,

respectiv să sprijine echipele medicale românești în cauze de o

complexitate deosebită ori care necesită cunoștințe și

experiență medicală ce excedează personalului medical propriu,

conform modelului prevăzut în anexa nr. 2, care face parte

integrantă din prezenta decizie, se face în baza următoarele

documente:

1. cererea formulată de către Ministerul Sănătății sau

unitatea medicală unde urmează să se desfășoare activitățile

medicale ori didactice;

2. un memoriu al unității medicale cuprinzând cel puțin

următoarele elemente:

a) numele și prenumele, precum și datele de identificare și

domiciliul, respectiv locul de muncă stabil al medicilor cetățeni ai

unor state terțe care urmează să desfășoare activități cu

caracter didactic ori umanitare împreună cu medicii români;

b) specialitățile medicale, competențele, atestatele,

supraspecializările medicilor cetățeni ai unor state terțe;

c) activitățile medicale ori didactice ce urmează să se

desfășoare în cadrul unității medicale;



d) motivarea necesității prezenței alături de medicii români a

medicilor respectivi;

e) perioada în care urmează să aibă loc activitățile pentru

care urmează să fie acordat avizul;

f) în cazul acțiunilor umanitare, indicarea pacienților care

urmează să beneficieze de serviciile medicale respective;

g) măsurile luate la nivelul unității medicale în vederea

constituirii echipei formate din medicii români ce urmează să

beneficieze de consultanță și îndrumarea directă a medicilor

cetățeni ai unui stat terț.

(2) Avizul prevăzut la alin (1) se comunică Ministerului

Sănătății în calitate de organ al administrației centrale de stat și

autoritate competentă, precum și unității medicale solicitante,

după caz.

Art. 7. — (1) Colegiul Medicilor din România va posta pe pagina

proprie de internet lista cu medicii cărora li s-au eliberat avize de

practică în scop didactic și ocazional pe teritoriul României.

(2) Evidența, administrarea și arhivarea avizelor eliberate,

precum și a dosarelor aferente se vor realiza de către

Departamentul avizări al Colegiului Medicilor din România. 

Art. 8. — La data intrării în vigoare a prezentei decizii se abrogă

prevederile art. 6—11 și anexa nr. 2 din Decizia Consiliului național

al Colegiului Medicilor din România nr. 9/2014 privind eliberarea

Avizului de practică temporară/ocazională a profesiei pentru medicii

străini, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 844

din 19 noiembrie 2014, cu modificările și completările ulterioare.

Art. 9. — Prezenta decizie se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I, și intră în vigoare în termen de 30 de zile de

la publicare.
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Președintele Colegiului Medicilor din România,

Daniel Coriu

București, 16 decembrie 2023.

Nr. 24.

ANEXA Nr. 1

A V I Z  

pentru exercitarea activității medicale în scop didactic și ocazional pe teritoriul României 

pentru medici cetățeni ai unui stat terț

COLEGIUL MEDICILOR DIN ROMÂNIA

AVIZEAZĂ

pe domnul/doamna dr. ���, cetățean ..............., posesor/posesoare al/a documentului de identitate seria ......... nr. .......,

absolvent/absolventă al/a Facultății de Medicină ................., promoția ................., specialist ..............., atestat studii

complementare ..............., să practice în scop didactic și ocazional servicii medicale pe teritoriul României, în conformitate cu

prevederile Legii nr. 95/2006 privind reforma în domeniul sănătății, republicată, cu modificările și completările ulterioare.

Avizul este valabil exclusiv pentru perioada ............... .

Activitatea medicală va avea caracter ocazional și se va desfășura în unitatea medicală ..............., în scop didactic și

ocazional, de instruire a personalului medical român, de informare și schimb de experiență, umanitar sau de voluntariat.

Responsabilitatea pentru activitatea desfășurată revine medicului în cauză și conducătorului unității medicale în care își

desfășoară activitatea, în limitele competențelor profesionale, fiind exclusă cercetarea pe subiecți umani.

Avizul se comunică domnului/doamnei doctor ............... și colegiului teritorial al Colegiului Medicilor din România unde

urmează să își desfășoare activitatea.

Colegiul Medicilor din România

Președinte,
..........................

Secretar general,
..................................

ANEXA Nr. 2

A V I Z  N R .  ..../....................

privind exercitarea profesiei de medic în cadrul desfășurării unor activități medicale cu caracter umanitar 

în scop didactic organizate de către Ministerul Sănătății ori de către unitățile medicale clinice cu participarea 

unor medici cetățeni ai unor state terțe

COLEGIUL MEDICILOR DIN ROMÂNIA 

AVIZEAZĂ

exercitarea profesiei de medic pentru dr. ......................., în cadrul acțiunii ..................... în care se va desfășura activitate

medicală cu caracter ........................., organizată de către .................... .

Dr. ................... urmează să îndrume, respectiv să sprijine echipele medicale românești având în vedere cauze de o

complexitate deosebită ori care necesită cunoștințe și experiență medicală ce excedează personalului medical propriu, în

conformitate cu art. 6 din Decizia Consiliului național al Colegiului Medicilor din România nr. 24/2023.

Prezentul aviz este valabil exclusiv pentru perioada �����. și se comunică Ministerului Sănătății în calitatea de organ

al administrației centrale de stat și autoritate competentă, precum și unității medicale solicitante.

Prezentul aviz privește exercitarea profesiei de medic în cadrul desfășurării evenimentului menționat mai sus.

Colegiul Medicilor din România

Președinte,

..........................

Secretar general,

..................................



ANEXA Nr. 3

C E R E R E

în vederea eliberării avizului pentru exercitarea activității medicale în scop didactic 

și ocazional pe teritoriul României pentru medici cetățeni ai unui stat terț

Subsemnatul: ............

Cetățenie: .............

Document de identitate (pașaport/carte de identitate): ............... seria: ............... numărul: ...........

Facultatea absolvită: ................ 

Orașul: ...............

Anul absolvirii facultății: ������..� Numărul anilor de pregătire: �������

Numărul orelor de pregătire: ...................... Țara în care practică în prezent: ..........

Țara în care a obținut specializarea: ........................ Orașul: .......................................

Specialitatea 1: ���............................... Durata pregătirii în ani și ore �.......����

Specialitatea 2: .......................................... Durata pregătirii în ani și ore .........................

Atestat de studii complementare: ..................................

Durata și locul pregătirii: ...................................

Declar pe propria răspundere că dețin asigurare de răspundere profesională, conform: 

Poliță malpraxis                   seria: ���� numărul: ����.

Data emiterii: ���.......�. Perioada de valabilitate ����..

Certificat Good Standing eliberat de: .........................................................

Numărul ..................... Data eliberării: ...........

Datele de contact ale medicului solicitant — E-mail: ...................... Telefon: .....................

Datele de contact ale persoanei legal împuternicite — Numele, prenumele: .....................

E-mail: ..................... Telefon: ...........................

Solicit eliberarea avizului necesar exercitării efective a activității medicale cu caracter ocazional pe teritoriul României în

perioada (ZZ/LL/AAAA): ...../..../ 20�. — �./�../20�., în specialitatea �..........��., atestat studii complementare: ����. .

(Se completează specialitatea/specialitățile în care solicitantul dorește să profeseze, fiind necesară depunerea
documentelor care atestă formarea profesională pentru fiecare specialitate în care dorește să profeseze.)

în cadrul (locul de desfășurare a activității medicale): ��........����. .

orașul ������, județul ������ în scop didactic și ocazional (Se va completa cu una dintre următoarele sintagme:
de instruire a personalului medical roman/de informare/de schimb de experiență) ca:

1. activitate remunerată (contract de sponsorizare/angajare/colaborare) �................�.. �
a) prelegere/demonstrație didactică ��........................................................................� �
b) intervențional �..................................................................................................��..... �
umanitar � — descrieți: �������.....................................................................�

voluntariat � — descrieți: ����.....................................................................���.

Declar pe propria răspundere că:

1. voi practica în cadrul unor echipe medicale mixte cu medici români �
2. depun un atestat de limbă română                                                       �
Anexez prezentei cereri următoarele documente în ordinea de mai jos:

1. documentul de cetățenie (carte de identitate sau pașaport aflat în termen de valabilitate) — în limba în care a fost emis —

în copie legalizată și apostilată, tradus legalizat în limba română, în original;

2. documentele care atestă formarea profesională și/sau alte titluri de calificare relevante (inclusiv diploma de licență) —

în limba în care au fost emise — în copie legalizată și apostilată, traduse legalizat în limba română, în original;

3. polița de asigurare profesională/protecție personală ori colectivă. Polița trebuie să fie valabilă pe teritoriul României în

specialitatea/specialitățile pentru care se solicită eliberarea avizului — în limba în care a fost emisă — în copie legalizată și

apostilată, tradusă legalizat în limba română, în original;

4. dovada de onorabilitate și moralitate profesională a medicului prestator (echivalent Certificate of Good Standing) emisă

de autoritatea competentă a statului în care acesta exercită profesia. (Documentul va fi eliberat de autoritatea profesională

competentă din statul de origine și se află în termen de valabilitate de 3 luni de la data emiterii) — în limba în care a fost emis —

în copie legalizată și apostilată, tradusă legalizat în limba română, în original;

5. atestat privind abilitățile lingvistice profesionale (Se depune în cazul în care activitatea medicală nu se desfășoară în

cadrul unor echipe mixte cu medici români);

6. invitația unei unități medicale românești ori a unei instituții de învățământ medical;

7. decizia conducerii unității medicale prin care se nominalizează medicul sub supravegherea și responsabilitatea căruia

se va desfășura activitatea medicală pentru care se solicită avizul;

8. dovada achitării echivalentului în lei al sumei de 1.200 lei, reprezentând contravaloarea eliberării avizului. Pentru acțiunile

umanitare și de voluntariat nu se percep aceste taxe;

9. procură notarială (în situația în care medicul solicitant este reprezentat în relația cu Colegiul Medicilor din România de

o persoană legal împuternicită).

Declar că am luat cunoștință de:

— informarea privind prelucrarea datelor cu caracter personal de către Colegiul Medicilor din România;

— voi răspunde potrivit legii în situația încălcării dispozițiilor, legilor și regulamentelor profesiei;

— faptul că îmi asum responsabilitatea autenticității documentelor depuse;

— dacă nu voi completa documentația conform solicitării Colegiul Medicilor din România în termenul stabilit, cererea va fi respinsă. 

Dosarul depus conține ���.. file.

IMPORTANT!

Documentele vor fi depuse cu cel puțin 30 de zile înaintea desfășurării activității medicale pentru care se aplică, în ordinea

de mai sus și numerotate filă cu filă, fără omisiuni.

Este obligatorie completarea tuturor câmpurilor cu informațiile specific solicitate.
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ACTE ALE CAMEREI DE COMERȚ ȘI INDUSTRIE A ROMÂNIEI

CAMERA DE COMERȚ ȘI INDUSTRIE A ROMÂNIEI

R E G U L A M E N T

privind avizarea, supravegherea, controlul și sancționarea activității burselor de mărfuri

În îndeplinirea atribuțiilor conferite de art. 1 alin. (3) și art. 28 alin. (1) din Legea nr. 357/2005 privind bursele de mărfuri și

având în vedere dispozițiile art. 28 alin. (2) lit. k) din Legea camerelor de comerț din România nr. 335/2007, cu modificările și

completările ulterioare, și ale art. 16 pct. 16 din Statutul Camerei Naționale*), Colegiul de conducere al Camerei de Comerț și

Industrie a României, prin Comisia bursieră, este autoritatea abilitată să avizeze, să supravegheze, să controleze și să sancționeze

bursele de mărfuri.

Având în vedere Decizia nr. 12/2023 a Colegiului de conducere al Camerei de Comerț și Industrie a României, întrunit la

data de 6 decembrie 2023,

în temeiul art. 28 pct. 25—27 din Statutul Camerei Naționale,

Colegiul de conducere al Camerei de Comerț și Industrie a României aprobă prezentul regulament.

CAPITOLUL I

Dispoziții generale

Art. 1. — Prezentul regulament cuprinde norme cu privire la

condițiile și procedura de avizare, supraveghere, control și

sancționare a burselor de mărfuri, organizate în conformitate cu

dispozițiile Legii nr. 357/2005 privind bursele de mărfuri.

Art. 2. — (1) Termenii și expresiile utilizate în prezentul

regulament au semnificația prevăzută la art. 3 din Legea

nr. 357/2005.

(2) Termenele din prezentul regulament sunt calculate pe zile

calendaristice.

Art. 3. — (1) Colegiul de conducere al Camerei de Comerț și

Industrie a României (CCIR), denumit în continuare Colegiul,
este autoritatea abilitată să aplice dispozițiile prezentului

regulament, realizând această activitate printr-o comisie

bursieră.

(2) Comisia bursieră (Comisia) este o structură de

specialitate ce are rolul de a aviza, de a supraveghea, de a

controla și de a sancționa activitatea burselor de mărfuri, sens

în care va lucra și va lua decizii în numele și pe socoteala

Colegiului.

(3) Deciziile Comisiei vor fi supuse ratificării Colegiului, prin

grija președintelui și a secretarului său, în proxima ședință a

acestuia.

(4) Comisia se organizează și funcționează potrivit

prevederilor Legii nr. 357/2005, ale Statutului CCIR și ale

prezentului regulament.

(5) Comisia este compusă din 3 membri titulari și 2 membri

supleanți, persoane fizice alese de către Colegiu, dintre membrii

săi, pe baza propunerilor membrilor Colegiului și cu votul direct

al majorității simple a celor prezenți. Durata mandatului

membrilor Comisiei coincide cu durata mandatului Colegiului.

(6) Comisia își alege un președinte din rândul membrilor săi.

(7) Calitatea de membru al Comisiei se pierde:

a) prin demisie;

b) prin revocare de către Colegiu;

c) de drept, în cazul a 3 absențe nemotivate consecutive la

întrunirile Comisiei sau în cazul în care refuză să voteze în

cadrul ședinței, abținerea neconsiderându-se refuz;

d) prin deces;

e) prin pierderea calității de membru al Colegiului.

(8) În cazul în care un membru titular și-a pierdut calitatea

de membru al Comisiei sau nu poate vota ca urmare a unui

conflict de interese, acesta va fi înlocuit automat de un membru

supleant.

(9) Dacă, drept urmare a pierderii calității de membru și a

înlocuirilor succesive, Comisia rămâne doar cu un membru

titular, adoptarea deciziilor ce cad în competența sa se

suspendă până la următoarea ședință a Colegiului, care va

alege o nouă Comisie sau va completa componența acesteia,

potrivit dispozițiilor prezentului articol.

Art. 4. — Președintele Comisiei are următoarele atribuții:

a) să coordoneze activitatea Comisiei;

b) să conducă ședințele Comisiei la care participă;

c) să constate încetarea calității de membru al Comisiei;

d) să semneze documentele necesare desfășurării ședinței

Comisiei (convocare, proces-verbal al ședinței), precum și

documentele prin care se comunică deciziile Comisiei către

societățile solicitante;

e) să supună ratificării Colegiului deciziile adoptate în cadrul

Comisiei, în proxima ședință a acestuia.

Art. 5. — Activitatea Comisiei se desfășoară pe baza

următoarelor principii:

a) obiectivitate, în sensul că își fundamentează actele emise

(decizii, concluzii și propuneri) pe existența unor date obiective;

b) confidențialitate, în sensul că membrii Comisiei nu vor

dezvălui sub nicio formă aspecte legate de activitatea Comisiei;

c) conflict de interese, în sensul că membrii Comisiei vor

declara, dacă este cazul, dacă se află în conflict de interese în

legătură cu atribuțiile ce le revin potrivit prezentului regulament;

d) imparțialitate;

e) rol activ, în sensul de a analiza toate aspectele cauzei cu

a cărei instrumentare a fost însărcinată.

Art. 6. — Comisia, în conformitate cu dispozițiile art. 1 alin. (3)

și ale art. 28 din Legea nr. 357/2005, are următoarele atribuții:

a) verifică îndeplinirea de către solicitanți a condițiilor prevăzute

de Legea nr. 357/2005 și acordă avizul prealabil de legalitate și de

oportunitate pentru înființarea unei burse de mărfuri;

b) în cazul modificării actului constitutiv al bursei de mărfuri

ulterior acordării avizului prealabil de legalitate și oportunitate,

Comisia va verifica, înainte de adoptarea noului act constitutiv

de către adunarea generală extraordinară, dacă noua formă a

*) Statutul Camerei Naționale nu a fost publicat în Monitorul Oficial al României, Partea I.



actului prevede obligativitatea avizării regulamentelor de către

Colegiu, conform art. 5 alin. (1) lit. j) din Legea nr. 357/2005;

c) controlează conformitatea regulamentelor operaționale ale

unei burse de mărfuri cu dispozițiile Legii nr. 357/2005 și

avizează fiecare regulament operațional;

d) retrage avizul acordat cu privire la unul sau mai multe

regulamente operaționale în situația în care constată abateri de

la dispozițiile legale sau de la regulamentele emise de o bursă

de mărfuri;

e) suspendă dreptul de tranzacționare al unui membru

acționar, suspendă dreptul de tranzacționare sau exclude de la

tranzacționare un membru afiliat și retrage dreptul de acces unui

client al bursei de mărfuri în situația în care constată abateri de

la dispozițiile legale sau de la regulamentele operaționale emise

de o bursă de mărfuri;

f) analizează și soluționează contestațiile împotriva

sancțiunilor adoptate de consiliul de administrație al unei burse

de mărfuri, în conformitate cu art. 8 alin. (2) și art. 25 alin. (5) din

Legea nr. 357/2005;

g) solicită, dacă este necesar, burselor de mărfuri și

societăților de brokeraj punerea la dispoziție a registrelor de

evidență a tranzacțiilor și a contractelor încheiate pe piețele

administrate de bursele de mărfuri potrivit art. 27 alin. (2) lit. c)

din Legea nr. 357/2005.

Art. 7. — Adoptarea deciziilor Comisiei se realizează după

următoarea procedură:

a) ședințele sunt conduse de președintele Comisiei sau, în

lipsa acestuia, de alt membru al Comisiei desemnat de președinte;

b) deciziile se adoptă cu votul majorității membrilor Comisiei;

c) la ședințele Comisiei pot participa, ca invitați,

reprezentanții legali ai societăților implicate;

d) ședințele pot avea loc și prin mijloace de comunicare la

distanță.

Art. 8. — (1) Activitatea Comisiei este asigurată de un

secretar, respectiv de șeful Biroului supraveghere bursieră,

desemnat într-o astfel de calitate printr-o decizie a președintelui

CCIR. Secretarul Comisiei are următoarele atribuții:

a) înregistrează și păstrează documentele depuse de

societățile solicitante;

b) centralizează documentele depuse și le transmite fiecărui

membru al Comisiei, în termen de maximum 5 zile de la data

înregistrării cererii prin poștă, e-mail sau fax;

c) convoacă, în termen de maximum 12 zile de la data

înregistrării cererii, ședința Comisiei; în cazuri justificate de către

solicitant, pentru decizii ce nu suportă amânare, Comisia se va

putea convoca „în regim de urgență”;

d) elaborează proiectele ordinii de zi;

e) întocmește, tehnoredactează și semnează procesele-verbale

ale ședinței, împreună cu președintele și membrii Comisiei;

f) redactează deciziile Comisiei, le înaintează spre semnare

președintelui și le contrasemnează;

g) ține o evidență precisă a deciziilor Comisiei, precum și a

comunicării deciziilor către solicitanți;

h) comunică părții/părților vizate deciziile adoptate de

Comisie, în termen de 7 zile de la data ședinței.

(2) Secretarul Comisiei nu poate fi membru al acesteia.

CAPITOLUL II

Avizarea burselor de mărfuri

Art. 9. — Înainte de înființare, fondatorii societăților

organizatoare ale unei burse de mărfuri, prin reprezentanții lor

special desemnați în acest scop, vor solicita avizul prealabil de

legalitate și de oportunitate al Colegiului.

Art. 10. — (1) În aplicarea prevederilor art. 1 alin. (2) din

Legea nr. 357/2005, solicitantul avizului prealabil de legalitate

și de oportunitate depune la Comisie următoarele documente:

a) cererea privind solicitarea avizului de legalitate și de

oportunitate;

b) actul constitutiv al societății, în copie certificată;

c) dovada efectuării vărsământului integral, în numerar, al

capitalului social subscris;

d) declarația pe propria răspundere a fiecărui membru în

consiliul de administrație al respectivei burse de mărfuri că nu

deține participări, de orice fel ar fi acestea, într-o altă bursă de

mărfuri;

e) dovada achitării tarifului pentru acordarea avizului

prealabil de legalitate și de oportunitate;

f) orice alte documente și informații ce pot fi relevante și utile

pentru fundamentarea acestei decizii.

(2) Documentele menționate la alin. (1) se transmit prin poștă

sau se vor depune direct la registratura CCIR.

(3) Secretarul Comisiei realizează activitatea prevăzută la

art. 8 necesară emiterii unui aviz la proxima ședință a Comisiei.

(4) În urma deliberării membrilor Comisiei asupra avizării sau

neavizării, secretarul Comisiei redactează decizia prin care se

admite ori se respinge solicitarea, decizie care va fi semnată de

președintele Comisiei și va fi contrasemnată de secretar.

Art. 11. — În situația în care, pe durata funcționării bursei de

mărfuri, se vor modifica una sau mai multe dintre condițiile care

au stat la baza avizării, societatea organizatoare a respectivei

burse de mărfuri este obligată să notifice acea împrejurare

Comisiei, în termen de 7 zile de la data producerii modificării, și să

depună documente doveditoare în vederea avizării modificărilor.

Art. 12. — Comisia decide cu privire la solicitarea avizării

înființării unei anumite burse de mărfuri în termen de maximum

30 de zile de la data depunerii documentelor necesare avizării.

Art. 13. — În vederea adoptării unei decizii privind acordarea

avizului, conform legii, Comisia va verifica îndeplinirea de către

solicitant a tuturor condițiilor prevăzute de Legea nr. 357/2005 și

va emite o decizie motivată, în fapt și în drept, pe care o va

notifica solicitantului în termen de 7 zile de la data adoptării.

Art. 14. — (1) Decizia poate fi contestată printr-o plângere

prealabilă la Colegiu, în termen de maximum 30 de zile de la

data comunicării răspunsului la solicitarea de aviz.

(2) Soluția care va fi dată de Colegiu plângerii prealabile va

putea fi atacată în termenul legal la instanța judecătorească

competentă.

CAPITOLUL III

Regulamentele bursei de mărfuri

Art. 15. — Sunt considerate regulamente operaționale acele

regulamente ale unei burse de mărfuri care sunt opozabile

membrilor, clienților bursei și terților în activitatea desfășurată

pe piețele administrate de acea bursă.

Art. 16. — În vederea avizării unui regulament operațional,

societatea organizatoare a acelei burse de mărfuri va transmite

Comisiei, prin grija administratorilor săi, următoarele documente:

a) cerere de avizare, în baza hotărârii adoptate de consiliul

de administrație al bursei de mărfuri;

b) proiectul de regulament operațional pentru care se solicită

avizul;

c) dovada achitării tarifului de avizare.

Art. 17. — (1) Comisia verifică îndeplinirea condițiilor legale

și decide cu privire la avizarea regulamentului operațional, în

termen de maximum 30 de zile de la data depunerii

documentelor necesare avizării.
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(2) Regulamentele operaționale ale bursei de mărfuri, astfel

cum au fost avizate de Comisie, vor fi publicate, în format

electronic, pe site-ul fiecărei burse de mărfuri.

Art. 18. — În cazul respingerii cererii de avizare a unui anumit

regulament operațional, Comisia va emite o decizie motivată, în

fapt și în drept, care va fi comunicată solicitantului în termen de

7 zile de la data adoptării.

Art. 19. — (1) Decizia de respingere poate fi contestată

printr-o plângere prealabilă, în termen de maximum 30 de zile de

la data comunicării răspunsului la cererea de avizare, la Colegiu.

(2) Soluția care va fi dată de Colegiu plângerii prealabile va

putea fi atacată în termenul legal la instanța judecătorească

competentă.

CAPITOLUL IV

Modificarea regulamentelor operaționale

Art. 20. — Orice modificare a unui regulament operațional al

bursei de mărfuri este supusă avizării Comisiei.

Art. 21. — În vederea avizării modificării unui regulament

operațional, bursa de mărfuri transmite Comisiei următoarele

documente:

a) cerere de avizare a modificării, în baza hotărârii adoptate

de consiliul de administrație al bursei de mărfuri;

b) forma modificată a regulamentului operațional pentru care

se solicită avizul;

c) dovada achitării tarifului de avizare.

Art. 22. — Comisia verifică îndeplinirea condițiilor legale și

decide cu privire la avizarea modificării unui regulament

operațional în termen de maximum 30 de zile de la data

depunerii documentelor necesare avizării și o comunică

solicitantului în termen de 7 zile de la data adoptării.

Art. 23. — În cazul respingerii cererii de avizare a modificării,

Comisia emite o decizie motivată, în fapt și în drept, pe care

o notifică solicitantului în termen de 7 zile de la data adoptării.

Art. 24. — (1) Decizia de respingere poate fi contestată

printr-o plângere prealabilă, în termen de maximum 30 de zile de

la data comunicării răspunsului la cererea de avizare, la Colegiu.

(2) Soluția care va fi dată de Colegiu plângerii prealabile va

putea fi atacată în termenul legal la instanța judecătorească

competentă.

CAPITOLUL V

Supraveghere și control

Art. 25. — În exercitarea atribuțiilor de supraveghere și

control, Comisia poate solicita accesul la documentele

prevăzute la art. 27 din Legea nr. 357/2005.

CAPITOLUL VI

Conflicte de interese

Art. 26. — Orice membru al Comisiei și al Colegiului, care are

un interes material sau care se află într-un conflict de interese, este

obligat să se abțină de la votul asupra oricărei probleme legate de

activitatea unei anumite burse de mărfuri, fiind însă considerat

prezent la stabilirea cvorumului necesar luării unei decizii.

Art. 27. — În sensul prezentului regulament se consideră că

un membru al Comisiei sau/și al Colegiului are un interes material

sau se află în conflict de interese în orice situație care ar putea

naște la un moment dat bănuiala rezonabilă că respectivul

membru ar avea un folos material pentru sine, soțul său, o rudă

ori un afin până la gradul II inclusiv, dacă decizia ce urmează a fi

adoptată îl privește în mod direct sau indirect pe el ca persoană

fizică ori ca persoană juridică ale cărei activități le reprezintă.

CAPITOLUL VII

Contestații și sesizări

Art. 28. — (1) Comisia soluționează contestațiile primite de

la membrii acționari, membrii afiliați și clienții bursei de mărfuri

cu privire la sancțiunile de suspendare, excludere sau retragere

de la tranzacționare adoptate de consiliul de administrație al

bursei de mărfuri.

(2) Contestațiile se soluționează de Comisie în termen de

30 de zile de la data depunerii acestora, prin emiterea de decizii

motivate, în fapt și în drept.

(3) Deciziile de respingere a contestațiilor pot fi atacate la

Colegiu, în termen de maximum 30 de zile de la data

comunicării acestora.

(4) Colegiul se va pronunța cu privire la contestație în

proxima ședință.

Art. 29. — În situația constatării de abateri de la

reglementările în vigoare, pot sesiza Comisia următoarele

categorii de participanți:

a) membrii acționari;

b) membrii afiliați;

c) clienții bursei de mărfuri;

d) clienții societăților de brokeraj;

e) brokerii;

f) orice persoane juridice/fizice care au încheiat în prealabil

un contract de prestări de servicii cu bursa de mărfuri;

g) bursele de mărfuri.

CAPITOLUL VIII

Tarife

Art. 30. — (1) În exercitarea atribuțiilor prevăzute de

prezentul regulament, CCIR percepe următoarele tarife:

a) pentru acordarea avizului prealabil și de oportunitate —

10.000 lei, la care se adaugă TVA;

b) pentru avizarea modificărilor prevăzute la art. 11 — 10.000 lei,

la care se adaugă TVA;

c) pentru avizarea regulamentelor operaționale ale bursei

de mărfuri — 5.000 lei, la care se adaugă TVA;

d) pentru avizarea modificărilor regulamentelor operaționale —

5.000 lei, la care se adaugă TVA;

e) pentru soluționarea contestațiilor la hotărârile adoptate de

consiliul de administrație al bursei de mărfuri — 5.000 lei, la care

se adaugă TVA;

f) pentru soluționarea contestațiilor formulate de persoanele

enunțate la art. 29 — 10.000 lei, la care se adaugă TVA;

g) pentru cererile de soluționare a unei solicitări „în regim de

urgență” se va percepe un procent suplimentar de 10% din

valoarea tarifelor prevăzute la lit. a)—f);

h) pentru organizarea de evenimente, workshopuri sau

cursuri de perfecționare, se vor respecta tarifele percepute de

către CCIR pentru aceste tipuri de servicii, la care se va aplica

discountul acordat membrilor și partenerilor.

(2) Tarifele vor putea fi modificate anual de Colegiu.
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CAPITOLUL IX

Sancțiuni

Art. 31. — (1) În cazul încălcării grave a legislației în vigoare

și a regulamentelor operaționale ale bursei de mărfuri, Comisia

va putea aplica una dintre următoarele sancțiuni:

a) retragerea avizului acordat cu privire la un regulament

operațional;

b) suspendarea dreptului de tranzacționare al unui membru

acționar sau al unui membru afiliat, pe o perioadă cuprinsă între

o lună și 6 luni;

c) excluderea de la tranzacționare a unui membru afiliat;

d) retragerea dreptului de acces al unui client al bursei de

mărfuri.

(2) Cu minimum 7 zile înainte de data ședinței în care

urmează să se decidă asupra sancțiunilor care vor fi aplicate,

secretarul Comisiei transmite o notificare, semnată de

președintele Comisiei, părților vizate.

(3) Notificarea cuprinde:

a) invitația de participare la ședința Comisiei în care urmează

să se dezbată și să se decidă asupra eventualelor sancțiuni;

b) prezentarea succintă a faptei;

c) solicitarea unui punct de vedere al părților vizate, precum

și posibilitatea prezentării de documente relevante.

CAPITOLUL X

Retragerea avizului prealabil și de oportunitate

Art. 32. — Comisia va putea retrage avizul prealabil și de

oportunitate acordat unei burse de mărfuri în următoarele situații:

a) nu mai este îndeplinită una dintre condițiile care au stat la

baza avizării;

b) societatea se află în curs de reorganizare judiciară sau în

faliment;

c) în orice altă situație, la cererea societății.

CAPITOLUL XI

Dispoziții finale

Art. 33. — Toate deciziile Comisiei vor fi supuse ratificării

Colegiului în prima ședință a acestuia ce va avea loc după data

emiterii acesteia.

Art. 34. —Prezentul regulament poate fi modificat prin decizie

a Colegiului de conducere al CCIR, se publică în Monitorul

Oficial al României, Partea I, și intră în vigoare la data publicării.

Art. 35. — Regulamentul Colegiului de conducere al Camerei

de Comerț și Industrie a României nr. 26/2021 privind avizarea,

supravegherea, controlul și sancționarea activității burselor de

mărfuri, publicat în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 368

din 9 aprilie 2021, se abrogă.

Președintele Colegiului de conducere al Camerei de Comerț și Industrie a României,

Mihai Daraban

București, 6 decembrie 2023.
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